Змістовий модуль 6

Граматика:The Past Perfect Tense

The Past Perfect Tense

	THE PAST PERFECT TENSE

	ТИП

ПРЕДЛОЖЕНИЯ
	ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЙ

ЗАЛОГ
	СТРАДАТЕЛЬНЫЙ ЗАЛОГ

	 

УТВЕРДИТЕЛЬНОЕ
	I (he, she, it, we, you, they) had asked.
	I (he, she, it, we, you, they) had been asked.

	 

ВОПРОСИТЕЛЬНОЕ
	Had I (he, she, it, we, you, they) asked?
	Had I (he, she, it, we, you, they) been asked.

	 

ОТРИЦАТЕЛЬНОЕ
	I (he, she, it, we, you, they) had not asked.
	I (he, she, it, we, you, they) had not been asked.


	СЛУЧАИ УПОТРЕБЛЕНИЯ THE PAST PERFECT TENSE

	СЛУЧАЙ УПОТРЕБЛЕНИЯ
	ПРИМЕР

	Действие или состояние, завершившееся до определенного момента в прошлом. Этот момент определяется либо обстоятельством времени с предлогом by к, либо другим действием или состоянием в прошлом, которое произо-шло позже и выражается глаголом в Past Indefinite
	Yesterday by 7 o'clock I had translated the text. Вчера к 7 часам я перевел текст.

I had had breakfast before he came. Я позавтракал до того, как он пришел.


Граматика:The Future Perfect Tense

The Future Perfect Tense

	THE FUTURE PERFECT TENSE

	ТИП

ПРЕДЛОЖЕНИЯ
	ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЙ

ЗАЛОГ
	СТРАДАТЕЛЬНЫЙ ЗАЛОГ

	УТВЕРДИТЕЛЬНОЕ
	I (he, she, it, we, you, they) will have asked.

(I (we) shall have asked.)
	I (he, she, it, we, you, they) will have been asked.

(I (we) shall have been asked.)

	ВОПРОСИТЕЛЬНОЕ
	Will I (he, she, it, we, you, they) have asked?

(Shall I (we) have asked?)
	Will I (he, she, it, we, you, they) have been asked?

(Shall I (we) have been asked?)

	ОТРИЦАТЕЛЬНОЕ
	I (he, she, it, we, you, they) will not have asked.

(I (we) shall not have asked.)
	I (he, she, it, we, you, they) will not have been asked.

(I (we) shall not have been asked.)


	СЛУЧАИ УПОТРЕБЛЕНИЯ THE FUTURE PERFECT TENSE

	№ п/п
	СЛУЧАЙ УПОТРЕБЛЕНИЯ
	ПРИМЕР

	1
	Действие, которое будет завершено до определенного момента в будущем, который определяется обстоятельством времени с предлогом by к, до
	I'll have translated this text by 2 o'clock tomorrow. Я переведу этот текст завтра до 2 часов.

	2
	Действие, которое завершится до другого действия в будущем, выраженного глаголом в Present Indefinite (c предлогом by к, до)
	I'll have written my composition by the time you ring me up. Я напишу сочинение до того, как ты мне позвонишь.


Граматика:Узгодження часів

Узгодження часів (Sequence of tenses)

В англійській мові існує певна залежність вживання часу дієслова-присудка підрядного речення від часу, в якому стоїть дієслово-присудок головного речення. Це правило називають правилом узгодження (або послідовності) часів.

Правило узгодження часів характерне переважно для додаткових підрядних речень. Воно полягає ось у чому:

· Якщо дієслово-присудок головного речення стоїть у теперішньому або майбутньому часі, дієслово-присудок підрядного додаткового речення може стояти у будь-якій часовій формі, якої вимагає зміст.

I think you are right.

Do you know why he was absent yesterday? 

I'll tell you what you will have to do.

· Якщо дієслово-присудок головного речення стоїть у минулому часі (звичайно в Past Indefinite), то і дієслово додаткового підрядного речення повинно стоять в одному з минулих часів, у тому числі в майбутньому з точки зору минулого (Future in the Past). Такої залежності в українській мові немає, наприклад:

I didn't know he could speak English.— Я не знав, що він говорить англійською мовою.

He told me that you were writing your composition.— Він сказав мені, що ти пишеш твір.

I hoped he would come.— Я сподівався, що він прийде.

При цьому для позначення дії, одночасної з дією, вираженою присудком головного речення, у підрядному реченні вживають Past Indefinite або Past Continuous (в українській мові — теперішній час).

I thought you were ready.— Я думав, що ти готовий.

Me told me that he was preparing for his exams.— Він сказав мені, що готується до екзаменів.

Для позначення дії, яка передує дії, вираженій присудком головного речення, звичайно вживають Past Perfect (в українській мові — минулий час).

I didn't know she had gone away.— Я не знав, що вона пішла.

Якщо точно вказано час дії (in 2001, yesterday), то попередню дію виражають за допомогою Past Indefinite. 

I thought you were born in 1948.

I thought you came back from your trip yesterday.

Для вираження майбутньої дії з точки зору минулого часу вживають форми Future in the Past (в українській мові — майбутній час).

I didn't expect you would be late. - Я не сподівався, що ти спізнишся.

Не told me that he would meet us at the stadium. - Він сказав, що зустріне нас на стадіоні
Граматика: Пряма та не пряма мова

Пряма та непряма мова (Direct and Indirect speech)

Прямою мовою (Direct Speech) називається передача чийого-небудь висловлювання.

"What time is it?" he asked.

"It's almost ten," she answered.

Mary said, "I'm very fond of roses."

Непрямою мовою (Indirect Speech) називається передача змісту прямої мови у вигляді переказу. Перехід від прямої мови до непрямої зв'язаний з деякою зміною форми висловлювання, наприклад:

	Пряма мова
	Непряма мова

	"I am ready," he said.
	He said that he was ready.

	"Will you come?" she asked him.
	She asked him if he would him. come.


 

При перетворенні прямої мови в непряму в англійській мові додержують певних правил, які подаються нижче. Непряма мова має форму додаткового підрядного речення, яке вводиться сполучником that або безсполучниково, до дієслів повідомлення to say, to tell, to write, to answer, to reply та ін. При цьому дієслово to tell завжди вживається з непрямим додатком, а дієслово to say — або з прийменниковим додатком (з прийменником to), або без нього. Дієслова to write, to answer, to reply звичайно вживають без непрямого або прийменникового додатків.

Tom says he's going to study French. 

Jack told me that his hobby was collecting postage stamps.

She answered that she knew nothing about it.

In her last letter she wrote that she had successfully passed all her exams.

При перетворенні прямої мови у непряму треба додержувати правил узгодження часів. Відповідно до цих правил час дієслова прямої мови не змінюється, якщо дієслово, яке вводить непряму мову, стоїть у теперішньому часі.

	Пряма мова
	Непряма мова

	"I am very sorry."
	Не says (that) he is very sorry.

	Jane: “I'll be ready in a   moment.”
	Jane says  that  she'll be ready in a moment.


Якщо дієслово повідомлення стоїть в одному з минулих часів (звичайно в Past Indefinite), то дієслово непрямої мови теж повинно вживатися в минулому часі, причому час дієслова при перетворенні прямої мови у непряму змінюється за такою схемою.

	Пряма мова
	Непряма мова

	Present Indefinite
	Past Indefinite

	Present Continuous
	Past Continuous

	Present Perfect
	Past Perfect

	Past Indefinite
	Past Perfect

	Future Indefinite
	Future Indefinite in the Past


Інші часи змінюються аналогічно (зсуваються в напрямі минулого). В українській мові такої зміни щодо вживання часів при перетворенні прямої мови в непряму немає. При цьому деякі займенники і прислівники часу і місця змінюються за такою схемою.

	this
	that

	these
	those

	here
	there

	now
	then

	today
	(on) that day

	this week
	that week

	yesterday
	the day before

	last week
	the week before

	two days ago
	two days before

	tomorrow
	the next day

	next week
	the next week


 

	Пряма мова
	Непряма сова

	She  said,  "My  name is Lena."
	She said that her name was Lena.

	(Вона сказала: «Мене звуть Лена»).
	She told me that her name was Lena.

(Вона сказала, що її звуть Лена.)

	Не said, "I'll come tomorrow."
	Не said (told me) (that) he would come the next day.

	She said, "I wasn't here yesterday."
	She said (told us) (that) she had not been there the day before.

	Пряма мова
	Непряма мова

	Jane said, "I don't like this book."
	Jane said (that) she didn't like that book.

	My father said, "I visited this place two years ago."
	My father told me that he had visited that place two years before


При зазначенні точної дати минулої події в прямій мові час Past Indefinite не змінюється при перетворенні в непряму:

"I was born in 2000."

She said that she was born in 2000

При перетворенні запитань з прямої мови в непряму додержують загальних правил, викладених вище.

Крім того, змінюється порядок слів: непрямі запитання на відміну від прямих характеризуються прямим порядком слів. У головному реченні звичайно вживається дієслово to ask. Загальні запитання вводяться у непрямій мові сполучниками if або whether.

	Пряма мова
	Непряма сова

	"Are you free tomorrow?"
	I asked her if she was free the following day.

	"Do you speak English?"
	She asked me whether I spoke English.

	"Can you play chess?"
	I  asked him whether he could play chess.


Спеціальні запитання вводяться в непрямій мові відповідними питальними словами, які використовують як сполучні слова.

	Пряма мова
	Непряма сова

	"Where are you going?"
	He asked me where I was going.

	"Why didn't you  get up earlier?"
	The teacher asked Jack why he hadn't got up earlier.

	"What do you think about it?"
	I asked Mary what she thought about it.


Лексика: My Biograhpy

The topic that is given to me is "My biography". It sounds too meaning full? It means something very important. I am sorry to say that there is little to speak about my short past life. I am too young to have my own family, I am not married yet. My name is Vitaly. My last name is Greezunov. 

The patronymic is Vadimovich. So my full name is Vitaly Vadimovich Greezunov. I am seventeen years old. I was born on the tenth of May. I am a former pupil. I left school a month ago. I did not attend any nursery or kindergarten. I began to go to school at the age of seven. It was ten years ago. I had been studying at the same school for ten years run-ning without changing it we had many subjects: history, English, biology and many others. 

I liked to study at school and my impressions of it are rather pleasant and favorite subjects are English and informatics. 

On the English lessons we read and translate the text and learn new words. On the informatics lessons we write the programs. That is why I choose English examination. 

Граматика:The Present Indefinite Passive

Вживання форм пасивного стану

Речення з дієсловом-присудком у формі пасивного стану вживаються в англійській мові (як і в українській) тоді, коли головний інтерес для співрозмовників становить особа або предмет, на які спрямована дія (об'єкт дії), а не той, хто виконує дію (суб'єкт дії), як у реченнях з дієсловом у формі активного стану.

У реченнях з пасивним станом об'єкт дії виражається підметом, а суб'єкт дії або зовсім не згадується, або виражається прийменниковим додатком з прийменниками by або with.

Приклади речень з дієсловом у формі пасивного стану, в яких суб'єкт дії не виражений:

Football is played all over the world.

The wounded were flown to hospital.

I am told you're an excellent chess-player.

International Women's Day is celebrated on March 8.

A new school building is being built in our street.

Реченням такого типу в українській мові звичайно відповідають неозначено-особові речення (У футбол грають у всьому світі. Поранених літаком відправили до госпіталю. Мені говорили, що ви чудовий шахіст) або, рідше, речення з дієсловом у формі пасивного стану (Міжнародний жіночий день святкується 8 березня. На нашій вулиці будується новий будинок, школи.)

Приклади речень з дієсловом у формі пасивного стану, в яких суб'єкт дії виражений прийменниковим додатком,з прийменниками by або with:

Many trees were planted by our schoolchildren last autumn.

The sky was covered with clouds.

Pilots'of spaceships are supplied with space suites.

Часи пасивного стану мають в основному ті самі значення, що й відповідні часи активного стану. У розмовній мові пасивний стан вживається порівняно рідко.

Нижче наводяться приклади речень з дієсловом у різних часах пасивного стану.

Present Indefinite Passive

World Youth Festivals are celebrated every fourth year.

Is the question settled?

You are invited to the party, aren't you?

Will you come with us?

Thank you, but I'm expected elsewhere.

Vitamins A and D are found in fats and oils. They are also contained in milk and eggs.

Лексика: My Biograhpy

The topic that is given to me is "My biography". It sounds too meaning full? It means something very important. I am sorry to say that there is little to speak about my short past life. I am too young to have my own family, I am not married yet. My name is Vitaly. My last name is Greezunov. 

The patronymic is Vadimovich. So my full name is Vitaly Vadimovich Greezunov. I am seventeen years old. I was born on the tenth of May. I am a former pupil. I left school a month ago. I did not attend any nursery or kindergarten. I began to go to school at the age of seven. It was ten years ago. I had been studying at the same school for ten years run-ning without changing it we had many subjects: history, English, biology and many others. 

I liked to study at school and my impressions of it are rather pleasant and favorite subjects are English and informatics. 

On the English lessons we read and translate the text and learn new words. On the informatics lessons we write the programs. That is why I choose English examination. 

Граматика: The Present Indefinite Passive

The Present Indefinite (Simple) Tense

	THE PRESENT INDEFINITE (SIMPLE) TENSE

	ТИП ПРЕДЛОЖЕНИЯ
	ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЙ

ЗАЛОГ
	СТРАДАТЕЛЬНЫЙ ЗАЛОГ

	 

УТВЕРДИТЕЛЬНОЕ
	I (we, you, they) ask.

He (she, it) asks.
	I am asked.

He (she, it) is asked.

You (we, they) are asked.

	 

ВОПРОСИТЕЛЬНОЕ
	Do I (we, you, they) ask?

Does he (she, it) ask?
	Am I asked?

Is he (she, it) asked?

Are you (we, they) asked?

	 

ОТРИЦАТЕЛЬНОЕ
	I (we, you, they) do not ask.

He (she, it) does not ask.
	I am not asked.

He (she, it) is not asked.

You (we, they) are not asked.


	СЛУЧАИ УПОТРЕБЛЕНИЯ THE PRESENT INDEFINITE (SIMPLE) TENSE

	№ п/п
	СЛУЧАЙ УПОТРЕБЛЕНИЯ
	ПРИМЕР

	1
	Обычное, регулярно повторяющееся действие в настоящем (часто со словами every day каждый день, usually обычно, often часто, never никогда и т. п.)
	I often write letters to my sister. Я часто пишу письма своей сестре.

	2
	Общеизвестные факты, неопровержимая истина
	Water freezes at zero. Вода замерзает при 0°С.

	3
	Ряд последовательных действий в настоящем (часто со словами at first сначала, then затем, потом, after после и т. п.)
	I come to the office, look through the mail and then write letters. Я прихожу на работу, просматриваю почту, а потом пишу письма.

	4
	В придаточных предложениях времени и условия после союзов: if если, when когда, as soon as как только, before прежде чем и др. вместо Future Indefinite

 
	As soon as I write the letter, I’ll post it immediately. Как только я напишу письмо, я сразу же его отправлю.

	5
	Единичное, конкретное действие в будущем (обычно намеченное к выполнению, запланированное, с указанием времени в будущем, часто с глаголами, обозначающими движение)

 
	He comes tomorrow. Он приезжает завтра.

When does the ceremony take place? Когда состоится церемония?

	6
	Действие, совершающееся в момент речи, с глаголами, не употребляющимися во временах группы Continuous (to see, to hear, to recognize, to want, to understand и др.)
	I see a ship in the distance. Я вижу судно вдали.


· Форма глагола 3-го лица единственного числа в Present Indefinite образуется путем прибавления 

-s (-es) к форме инфинитива (без частицы to): to run бежать — runs бежит. 

 

· -es прибавляется в тех же случаях, что и при образовании множественного числа существительных, т. е. если глагол оканчивается на -o, -s, -ss, -x, -ch, -sh: to go идти — goes идёт, to miss скучать — misses скучает, to mix смешивать — mixes смешивает, to catch ловить — catches ловит и т. д. Глаголы, оканчивающиеся на -y с предшествующей согласной в 3-м лице единственного числа меняют -y на -i- + -es: to cry кричать, плакать — cries кричит, плачет. Если перед -y стоит гласная, действует общее правило: to play играть — plays играет.

 

· Для образования вопросительных и отрицательных предложений используется вспомогательный глагол to do (в 3-м лице единственного числа — does). В отрицательных предложениях после него ставится отрицание not (краткие формы: do not = don't, does not = doesn't). В вопросительных предложениях вспомогательный глагол ставится перед подлежащим: Do you speak English? Вы говорите по-английски? I don't know this word. Я не знаю это слово.

 

Так как форма does содержит в себе показатель 3-го лица единственного числа Present Indefinite, основной глагол употребляется в форме инфинитива (без частицы to) и -s (-es) уже не прибавляется: Does he speak German? Он говорит по-немецки? He doesn't understand anything. Он ничего не понимает.

 

Краткий утвердительный ответ на общий вопрос в Present Indefinite: Yes, I (we, you, they) do. Yes, he (she, it) does. Да.

Краткий отрицательный ответ на общий вопрос в Present Indefinite: No, I (we, you, they) don't. No, he (she, it) doesn't. Нет.

 

· Глаголу to be не требуется вспомогательного глагола to do для образования вопросительных и отрицательных предложений. 

 

При образовании вопросительного предложения соответствующая форма глагола to be (am/is/are) ставится на первое место: Am I wrong? Я не прав? Is he ill? Он болен? Are you all right? С вами всё в порядке?

 

В отрицательных предложениях после соответствующей формы глагола to be (am/is/are) ставится отрицание not (краткие формы: is not = isn't, are not = aren't): He is not at home. Его нет дома. They are not ready today. Они не готовы сегодня.

 

· Глагол to have (в 3-м лице единственного числа — has) может образовывать вопросительные и отрицательные предложения как со вспомогательным глаголом to do, так и без него: Have you a car? = Do you have a car? У Вас есть машина? Has he a pencil? = Does he have a pencil? У него есть карандаш? 

Краткие формы: have not = haven't, has not = hasn't: I haven't a car. = I don't have a car. У меня нет машины.

